C CMHOHMUMamu (rae 370 BO3MOXKHO); CO3[aHue COOCTBEHHbIX OOBLSACHEHUI
HOBbIX NIEKCUYECKMX BbIPAKEHWI HA aHTIMNCKOM $3bIKE; 3aKpensieHne HoBbIX
C/IOB B peun uyepe3 MepeBof MNPOCTbIX MPEASIOKEHNA C PYCCKOro Ha
aHTMMACKNIA; YNPOLLEHME TEKCTa; Mepeckas TEeKCTa C MOMOLLBI C/0B-CBSA30K,;
MoBTOpPeHNe (hpas A1 Nnepeckasa; BbICKa3blBaHWE CBOEr0 MHEHWNS O TEKCTe MK
0 npob6nemMe, 06CYXX1aeMO B TEKCTE; MOHO/MOrMYECKas peyb OT MEPBOro nmua
«M0 MOTMBaM» NPO6/IeM TEKCTa.
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O A3bIKE HEMELIKX MEPECE/IEHLEB B XVIII - XIX BEKAX
0., BENTELIKAS

PefepanbHOe rocyfapcTBeHHOE O0a>KeTHOe 06pa3oBaTeNbHOE YUPEdrK JeHNe BbICLLEr0
obpa3oBaHua «TBEPCKOM rocyapCTBeHHbIN YHUBEPCUTET», I. TBepb

Cratba noceBsleHa A3biKy HeMelkux nepecenieHueB B XVII-XIX BB. [Mpouecc
repecenieHNa Anunca 6onee Beka. PasBUTVe AManeKTOB rMepecesieHUeB CrocobCcTBOBA/IO
MOHMMaHUIO npoLecca A3bIKOBOIO BblpaBHMBaHMS.
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3a/MCTBOBaHMWS, MPOLECC BbipaBHUBAHWUSA AMANEKTOB, KyibTypa, penurus

ABOUT THE LANGUAGE OF GERMAN MIGRANTS IN THE 18th-
19th CENTURIES

O.D. BELETSKAYA

The article is devoted to the language of German migrants (colonists) in the 18th19th
centuries. The process of migration lasted more than a century. The development of
migrants’ dialects favored the understanding of language leveling process.

Key words: the language of migrants, the stages ofmigration, dialects, borrowings,
theprocess ofleveling ofdialects, culture, religion.

OTnpaBHON TOYKOW MOSIBNEHUA Ha Tepputopum Poccum  HemeuKux
nocefieHnMin SBNsSETCA  noanucaHHoe EkatepuHon 11 B 1762/1763 ropax
ouynanbHoe  MaHW(ECT-NpUrialleHne,  COrlacHO  KOTOPOMY  MepBble
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HEMELKUE KOJOHHUCTHI aocturin Poccum yxke B 1764 romy. Becwh mponecc
NIEPECENICHUS JUTIIICS HE OJIMH JIECATOK JIET, U YCIOBHO €r0 MOXKHO PAa3AC/IUTh
Ha HECKOJIBKO Mepuoaos [4, 43¢.].

ITepmeiii nepuoa oxBaTbiBacT 1764-1767 roasl. COriacHo MCCIEA0BAHUAM
K.Irymmna [5, ¢. 23], 6onbimmHcTBO 13 23000 nepecesieHIeB, NPUEXaBLIuX U
obocHoBaBlmxcs Ha Boure, Obtn u3 I'eccena, Ilpansua u  BropremOepra.
OcTtanbHbie ObLIM KaK U3 IPYTUX 3eMelb (Hamp. DJb3ac, JIoTapuHrus), Tak 1 u3
apyrux crpad (Hanp. IlIselinapus, [MIBenus u Hunepnanaer). Cuurtaercs, 4To
uMu ObLT0 0CHOBaHO 104 moceneHust, MpUYEM KOJOHUCTHI CEJIMIUCH, YUNThIBAs
JMIIb TPHHAMIEKHOCTh K KOH(ECCHH, B OCTAJIBHOM € BBIOOD MecTa
NPOKUBAHUSL ObLJT CJIyYaCH.

Bropoii nepuon, Havapmmiica B 1789 rony, XapakTepuszyeTcsi aKTUBHBIM
NPUTOKOM TiepeceneHieB u3 3ananHoi [Ipyccnu. MectoMm ux MpOKMBaHUS
crajo nodepexbe YepHoro mops. CHauvana MMM Oblla OCHOBaHA KOJIOHMS,
cocrosBiuas u3 18 nepesens (die Chortitzer «Altkolonie™), no3nHee — KOJOHUS
u3 55 nepesens ( die Kolonie Molotschna).

C 1804 roma OOJABIIMHCTBO HEMELKUX KOJOHUCTOB NPUOBIBAIO U3
bagapun u roro-3anana ['epmanun. OHM TAKXKE MOCEIWIACH B KIIMMATUYECTH
OylaronpusATHBIX MecTax — Ha YepHoMOpckoMm moOepexbe, B KpbiMy, Ha
Kagkase.

CrenyromymM nepruoIoM MOKHO cunTarh Hadano XIX Beka. [lepeceneniibl
npeObIBAIM M3  LEHTpalbHOH ©  BocTOouHOU ['epmanumn, Cwiesun u
ceroausmHei [oapmm u 060cHOBaNIKCH Ha BosibIHY.

ITocnaenusis BoJIHA nepeceeHus npolia B KoHie XIX Havane XX BEKOB.
Bo3Hukiin Tak HazbiBaeMble novepHHUE KoJoHuM B Cubupu, CpenHeil Aszum,
bamkupun u OpeHOyprckoit 001acTy.

To, HA KAaKOM HEMEIKOM JHAJICKTE TOBOPUJIM B TOM WU WHOM
MOCEJICHUH, 3aBHCEJI0 OT MHOTMX (PakTOpOB. ['JIaBHYIO POJIb B 3TOM MPOLIECCE
HECOMHEHHO JOJDKEH ObUT UIpaTh AMAICKT OOJIBIIMHCTBA MPOKUBAIOLIUX B
nocesiennd. OIHAKO ~ TO, YTO MpOILECcC mnepeceneHnuss OblT JA0CTaTOYHO
IJIUTENIBHBIM 0 BPEMEHU, a TAKXKE TO, YTO HEMEIKHE KOJOHUCTBI ObUIA W3
pPa3HbIX 3€MEJb U TAKE CTPAH, MOIJIO HAKJIAABIBATH ONPEACIICHHBIE TPYHOCTH
B OOIICHWM W NOHMMaHWK. IMEHHO 5Ta cHTyalusl TOBJMsAIA Ha TPOLECC
CMCIIUBAHUA TUAICKTOB, UJIM UX BBIPABHUBAHUS. BOJIBIION BKJIAI B ONUCAHUE
HEMELKUX  JHAJNEKTOB  Obul  BHeceH I'eoprom  JluHrecom, MepBbIM
pykoBoauteneM «lleHTpaabHOrO OOpO0 MO  U3YYEHUIO JTHAJECKTOB HEMIICB
IToBomxbsy («Die Zentralstelle fur die Erforschung der Wolgadeutschen
Mundarten”). I'. Jlunrec, poauBluuiics caM B JAcpeBHE batoMeH(penba
(Blumenfeld, nbine c¢. 1{BerouHoe) Ha Bosre, 3aHuMmajcs u3Ha4YalibHO JIMIIb
WU3YUYEHHUEM BJIMSHUS PYCCKOTO A3bIKA HA HEMEIKUE MOBOJHKCKUE TUANEKTHI [ 1,
€.299-313]. Hauwanmom mponecca NMPOHUKHOBEHUS PYCCKUX 3aMMCTBOBAaHUNA B
JTHAJCKTHI TOBOJLKCKAX HEMIEB 1. JluHrec cunran 1766 ron.
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K caMbIM cTapbiM M3 HM3BECTHBIX €MY BOJDKCKO-HEMEIKMX MaMSTHUKOB,
CoZIepKalINX PYCCKHE 3aMMCTBOBAHMS, OH OTHOCUJI CTHXOTBOPHOE OMKMCAHUE
nyTewmecTtsus U3 l'epmaHun Ha Boary OAHOrO U3 HEMUEB-KOJOHKUCTOB,
COUYMHEHHOE HEKMM OTCTaBHbIM oduiiepom IlnateHOM, ¥  BIEPBBIC
HaneyatanHoe A. Krmaycom [2,¢c. 1-8], TmEpBbIM  OTCYECTBEHHBIM
ucropuorpadom, HamucaBueM 0000IarOIIY0 PadOTY 0 HEMELKMX KOJOHUCTax
Poccuu.

BoT HEKOTOPBIE OTPBIBKH, COAEPKABIINE 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA:

Nun hort ich: dreiBig Werst

Wird man zu Schiff noch gehen

«TYT sl y3HAJ

(4T0) MBI e1IE TPUALATH BEPCT MPOHAEM BOAOH (HOCIOBHO: HA CYHE). ..

Nun spricht er: Matschka komm,

Hol was noch tibrig bleibt.

«Toraa OH rOBOPUT: MaTyIIIKa, UJIH,

IMPUHECH, YTO €LIE OCTAJIOChY» (OT €1bl). ..

Und Batschka sein Gestalt

War bose anzuschaun

«H Gatromika BUAUMO, ObLIT CEPINAT.

Kapusta, Quast, «kanycrta, kBacy... und wenn sie dann gekuscht

« ¥ TIOCJIE TOTO KaK MOKYILAKTY,

Gorsckonk und Badeika —

Wie wir die Topfthun nennen,

«TOPIIOK 1 Oaneiikay...

Cpenu TNEpPEUMCIICHHBIX CJIOB 4YacTh NPEICTABJICHHBIX B  MOJME
3aMMCTBOBAHHUI ObL1a B YIIOTPEOJICHUHM HEMIIEB NOJr0€ Bpems, Werst «Bepcray,
Quast «xBac», gekusch (oT ryarosa «Kyiarb»), MPUYEM HEKOTOPBIE CIIOBA,
Hanpumep, Matschka, Batschka (Matschka wacto, a  Batschka Bcerna)
yIOTPEOJAIUCH B UPOHUYECKOM CMBICIIE.

OnHMM M3 caMbIX OOraTbIX MCTOYHMKOB IMPH aHAM3€ 3aMMCTBOBAHMIA
Toro Bpemenu spisieTcs kaura «Der russische Colonist, oder Christian Gottlob
Zuge’s Leben m Russland»[7, 260 c¢.]. B cBoem mnpousBeacHuu Ilrore
0003Ha4YaeT PyCCKUMHU CJIOBAMU T€ SIBJICHMS, KOTOPBIC SBJISIOTCS HOBBIMU IS
BCEX HEMIIEB-TIEpeceieHIeB, Hampumep, Fufei «dydait», Beluhschen «bemyray,
Schwaga «cBaxa», Gosudar, Gosudarinne, Prusack (Prasack) m B ycioBHOM
CMbICJIC, BBHIY CJI0BOOOpaszoBareibHblx oTanunii: Phliny-Garetschy «OnuHbI
ropsiuny, Piroschy-Garetschy, «nupoxkku-ropsun», Katschalki  «kauenny.
OnHako OH YINOMMHAaeT M O TEeX 3aMMCTBOBAHHUAX, KOTOPbIE HMMEIH
pacnpoCTpaHEHHE B HApOAHOI peun cnycTs MHoOrue ropsl. ... Als der Soldat
auf unser Schiff kam, nahm er das Gewehr auf die Schulter, machte drei Kreuze
und rief: ...hospody bomile «xorga coimar B30LIEN HA HAll KOpadjb, OH B3
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pPY’Kb€ Ha TUIEHO, TPWXKABI MEPEKPECTUIICS M BOCKIMKHYJI. ..[l'ocrmoaw,
TTOMUITY D).

C 13 okra0ps 1864 roga mo 1866 roma BkmouMTENbHO B CaparoBe
BBIXOJMJIA MPEIHA3HAYCHHAs NPEUMYIIECTBEHHO JIsl MOBOJIKCKHX HEMIICB-
kpecThsiH Saratowsche Deutsche Zeitung. B Heil B pa3iuuHbIX COOOIIEHUSAX C
MECT, B CTaThiX, B OOBABICHUAX U OrojueTeHsX CapaToBCKOW OupKu
BCTPEYAIOTCS WHOTJA W PYCCKME cCiioBa. PycCkWe 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA
cTaT€ii W KOPPECHOHICHIMM WHTEPECHBl KAaK CBHJCTEJIbCTBA HAINYUSA
3aMMCTBOBAHUI M B A3bIKE CEJICKUX KOPPECMOHACHTOB. BO BCsAkOM ciyyae,
Saratowsche Deutsche Zeitung 1864-66 r1010B — TMEpBOE HEMELKOE
NEPUOINYECKOE U3IAHUE, CIIOCOOCTBOBABILECE MPOHUKHOBEHHIO PYCCKUX CJIOB
B PEYb MOBOJKCKUX HeMIIEB. Ci0Ba, BeTpevarommecs B Tekcre. Ne 44 crp. 364
razetrol: Und die alten, die nicht auf der Tafel rechnen, worauf rechnen sie? Ei
auf der Tschott. «A CTapuku, KOTOpPbIC HE CUMTAIOT HA JIOCKE, HA YEM OHHU
cuntaroT? Jla Ha cueTax», nuieT nactop HoOlz B cBoeit cTaThe.

Benencreue Toro, uro JIMHrec MMen peryssipHble KOHTAKThl CO IIKOJIOH
auajekTosoruu r. MapOypra, B kauecTBE Croco0a MepeBojia OH UCTOJIb30Ba
TaK Ha3bIBacMble «mpenaoxxkeHuss Benkepa». K coxkaleHHUI0, MHOTHE TPYbI
JluHreca COMOKEHBI M YTEPSIHBL, W JIMIIb HEOOJIbIIAsS 4acTh MX COXPAHWIACH
onarogaps Annapeacy lynb3oHy. UMeHHO OH puBoAUT B 1933 rogy npuMepsl,
XapakTepHbIC MU OOIIMX MPU3HAKOB OOJIBIIMHCTBA MOBOJIKCKMX HEMEIKHUX
auanaekToB. OH TOBOPHUT O TOM, YTO 3aMAIHBIE CPEAHCHEMELKHE JUAICKTHI
o0jafgaroT OAHUM OOUM (POHETUYECKHM SIBJICHUEM, a WMEHHO TJyXHE
CMBIYHBIE W WICJIEBbIE 3BYKH MPEBPALIAIOTCS B 3BOHKHWE, €CIAM TEPEl HUMMU
CTOMT I'JIACHBIM MJIM COHOPHBIM, a mocyie HuxX raacHbii. (lauder — lauter, fleisig —
fleissig, schlouwe — schlaffen u np.) [3, ¢.46]

Uccnenosanus JluHreca npencTaBisiOT UHTEPEC TAKKE U TEM, YTO OHMU
NOMOTAOT MOHATH MEXAHW3MbI SI3bIKOBOTO BbIpaBHMBaHMS. MIMEHHO pyccko-
HEMEIIKME aHKJIABbI MTO3BOJISJIU CACIATh BBIBOJIBI O SI3bIKOBOM BHIDABHUBAHUU, O
TOM, KaK >K€ MOXET BO3HUKHYTH JIATEPATYPHBIA SI3bIK WA Pa3TOBOPHBIM
BapuaHT. Kak ormeuan B.MOKupMmyHCKUi, pyCcCKO-HEMELKHAE aHKJIABbI
SABJISIFOTCA HAYYHOW $3BIKOBOU Jlaboparopueil, «B KOTOPOW Mbl HA OCHOBAaHUU
UCTOPUYECKMX PE3YJBTAaTOB 3a KOPOTKOE BpeMs — B TeueHue 100-150 ner —
CMOXKEM MPOCIEIUTh PA3BUTUE COOBITHM, MPOUCXOIMBIIMX HA POJUHE HA
MPOTSHKEHUHA MHOTHX BEKOBY [5, ¢. 113].

HUctopuueckoil  0COOCHHOCTBKO  HEMIIEB-IIEPECENICHIIEB  ObLla  HX
CaMOM30JISIUsL U 3aKPBITOCTh OT HACEJCHUS, TOBOPAILETO HE HA HEMEIKOM
a3bike. OOBsICHEHHWE ATOMY Jierko Hath. Hemipl npuObui B Poccuio kak
KOJIOHUCTBI, CO CBOEH KYJIbTYPOid, A3bIKOM W penurueil. Mx nenpto He ObLIo
3aHSTh «IYCTYIOIINE» 3€MJIA U OKpauHbl UMITepuu. [IpaBUTENBCTBO K€ BHIIEIIO
B 3TUX IOCEJICHMIX U KyJbTypHO-00pa3oBaTebHOE HazHaueHue. [2, 516 c.]
OpHako 3Ta uenap ObUIa HE 10 KOHIA AOCTUrHyTa. M maxke ceiiuac HeMelKue
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OUAJIEKThl COXPAHUIUChL B 0CO00UM CyOKYyJIbType, KOPHM KOTOPOH YXOIAT B
HEMELKUI A3bIK, a JaJbHEHIIEE PA3BUTHE CBA3AHO C PYCCKUM SI3BIKOM.
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O BBILBOPE YMK /U151 HEA3BIKOBBIX ®AKYJIBTETOB
O.I1. BOI'ATBIPEBA

Deoepanvroe 2cocyoapcmeentoe 0100JcemHoe 00paA3eaAMeIbHOe YUPesHCOeHUe GbICULECO
obpazosanus « Teepckoii cocyoapcmeennuiii ynugepcumemy, 2. 1eepe

B cratee maercs kpaTkuii 0030p HeckoNmbkHX 3apyoOexHbx YMK yposHs Pre-
intermediate ¢ Touku 3peHHMA WX 3(QPEKTHBHOCTH 1y pabOTBI  HA HEA3BIKOBBIX
(akympTeTax.

Knroueswvie cnosa: 6v160p yue6HO-MemMOOUUECKO20 KOMNACKCA, KOMMYHUKAMUGHAS.
HANPagIeHHOCHb 3A0AHUIL.

SELECTION OF TEXTBOOKS FOR NONLINGUISTIC FACULTIES
O.P. BOGATYREVA

The author gives a short review on some pre-intermediate level textbooks in terms of
their efficiency for students of non-linguistic faculties.
Key words: selection of textbooks, communication-based tasks.

[TpaBunbHblli BIOOp YMK i mpenomaBaTesss WHOCTPAHHOTO S3bIKA
ABJIACTCA OJTHUM M3 CaMbIX BAXKHBIX CTPATErMYECKUX BONPOCOB. [lokasaresbHo,
4YTO B MHTEPHET-COOOLIECTBAX MpenojaBareneii TemMa BbIOOpa MOCOOuid s
3aHATUHA SBISETCS caMOil 00CyKIaeMoOM, Cyid MO KOJMYECTBY KOMMEHTAPHEB.
N 310 HE cCiyyailHO, BEAb Mbl KMBEM B BEK OIPOMHBIX BO3MOXHOCTEM,
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